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Rezolucja Parlamentu Europejskiego w sprawie perspektyw dauhańskiej agendy 
rozwoju w następstwie siódmej konferencji ministerialnej WTO

Parlament Europejski,

– uwzględniając deklarację ministerialną z Ad-Dauhy złożoną przez Światową Organizację 
Handlu (WTO) w dniu 14 listopada 2001 r.,

– uwzględniając deklarację ministerialną z Hongkongu złożoną przez WTO w dniu 18 
grudnia 2005 r.,

– uwzględniając swoje rezolucje z dnia 5 września 2006 r.1 w sprawie zawieszenia 
negocjacji dotyczących agendy rozwoju z Doha i z dnia 9 października 2008 r.2 w sprawie 
zawieszenia dauhańskiej rundy negocjacji w WTO i przyszłości dauhańskiej agendy 
rozwoju,

– uwzględniając oświadczenie przywódców grupy G20 przyjęte w Pittsburghu w dniu 25 
września 2009 r.,

– uwzględniając szacunki UNCTAD zawarte w sprawozdaniu dotyczącym handlu i rozwoju 
z 2007 r. oraz w sprawozdaniu fundacji Carnegie Endowment zatytułowanym „Zwycięzcy 
i przegrani rundy dauhańskiej” z marca 2006 r., dotyczące przewidywanego wzrostu PKB 
krajów rozwijających się w wyniku zakończenia rundy dauhańskiej, a także różnego 
rodzaju publikacje UNCTAD poświęcone udziałowi handlu międzynarodowego w 
realizacji milenijnych celów rozwoju,

– uwzględniając podsumowanie siódmej konferencji ministerialnej WTO zaprezentowane 
przez jej przewodniczącego w dniu 2 grudnia 2009 r.,

– uwzględniając art. 115 ust. 5 oraz art. 110 ust. 2 Regulaminu,

A. mając na uwadze, że dauhańską rundę rozwojową rozpoczęto w 2001 r. w celu stworzenia 
nowych możliwości handlowych, wzmocnienia wielostronnych zasad handlowych, 
rozwiązania problemu nierównowagi w systemie handlu i wykorzystania handlu do 
osiągnięcia trwałego rozwoju, z naciskiem na integrację gospodarczą krajów 
rozwijających się, a zwłaszcza krajów najmniej rozwiniętych,

B. mając na uwadze, że dauhańską rundę rozwojową rozpoczęto w 2001 r. bez pełnej zgody 
krajów rozwijających się co do wszystkich negocjowanych punktów; mając na uwadze, że 
ostateczną decyzję w sprawie treści dauhańskiej agendy rozwoju podjęto na piątej 
konferencji ministerialnej WTO, która odbyła się w 2003 r. w Cancún, po spektakularnym 
opuszczeniu sali obrad przez przedstawicieli afrykańskich państw członkowskich WTO; 
mając na uwadze, że negocjacje dauhańskiej rundy rozwojowej dwukrotnie przerywano 

1 Teksty przyjęte w tym dniu, P6_TA(2006)0350.
2 Teksty przyjęte w tym dniu, P6_TA(2008)0471.
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(w 2006 i w 2008 r.), a na rok bez przerwy utknęły one w martwym punkcie,

C. mając na uwadze, że przez ostatnie pięć lat te punkty agendy dauhańskiej, które dotyczyły 
rozwoju, były powoli, ale konsekwentnie odsuwane na bok, ze szkodą szczególnie dla 
krajów najsłabiej rozwiniętych, między innymi poprzez ograniczenie szczególnego i 
zróżnicowanego traktowania krajów rozwijające się do zaledwie kilku nieskutecznych 
środków,

D. mając na uwadze, że prognozy dotyczące wyników dauhańskiej agendy rozwoju dla 
krajów rozwijających się, wykonane między innymi przez takie organy, jak UNCTAD, 
Bank Światowy, Overseas Development Institute i fundacja Carnegie Endowment, są 
zgodne co do faktu, że wynik w postaci przyspieszenia wzrostu PKB krajów 
rozwijających się będzie znikomy: w prawie wszystkich krajach najsłabiej rozwiniętych 
wyniesie mniej niż 1%, największa jego część przypadnie trzem krajom wschodzącym, 
czyli Chinom, Brazylii i Indiom, a niektóre kraje najsłabiej rozwinięte odczują wręcz 
ujemny wpływ na wzrost gospodarczy,

E. mając na uwadze, że założeniom dotyczącym społecznych i środowiskowych wyników 
dauhańskiej agendy rozwoju brak uzasadnienia w postaci poważnej oceny wpływu na 
trwały rozwój, uaktualnionej w odniesieniu do nowych propozycji zgłoszonych w grupach 
roboczych dauhańskiej agendy rozwoju zajmujących się rolnictwem, produktami 
nierolniczymi i usługami,

F. mając na uwadze, że sytuacja na świecie dramatycznie się zmieniła od czasu rozpoczęcia 
dauhańskiej agendy rozwoju w 2001 r., powstały nowe wyzwania i określone zostały 
nowe światowe cele polityczne, np. sprostanie problemowi zmian klimatu, katastrofalne 
niedobory żywności w wielu krajach ubogich, ogromne straty w wyniku kryzysu 
finansowego, a także nowe światowe fale trudności socjalnych w związku z kryzysem 
gospodarczym,

G. mając na uwadze, że w ostatnim dziesięcioleciu nastąpił gwałtowny wzrost liczby 
dwustronnych porozumień handlowych, w których agresywnie dąży się do całkowitej 
deregulacji rynków, niszczy wielostronny system równych szans oraz pozbawia znaczenia 
obniżki taryf zgodne z dauhańską agendą rozwoju i wielostronnych zasad handlowych w 
ogóle; mając na uwadze, że UE rozpoczęła realizację agresywnej dwustronnej polityki 
handlowej, przyjmując w 2006 r. strategię „globalny wymiar Europy”,

H. mając na uwadze, że oczywiste światowe wyzwania dotyczące zmian klimatu, 
wykluczenia społecznego, przeciągających się klęsk głodu oraz rozmiarów kryzysów 
finansowych i gospodarczych wymagają odwrócenia zasad WTO, które często potęgują 
wymienione problemy, oraz utworzenia nowego systemu światowego ładu 
gospodarczego, w którym WTO i zestaw wielostronnych zasad handlowych będą mocno 
zakotwiczone w systemie ONZ i bardziej spójne z innymi światowymi celami polityki 
publicznej,

1. odnotowuje wyniki siódmej konferencji ministerialnej WTO, która odbyła się w dniu 2 
grudnia 2009 r. w Genewie; ubolewa z powodu nikłego znaczenia tego światowego 
spotkania ministrów, zważywszy że nie zdołano na nim ani odpowiednio zająć się 
najgłębszym kryzysem finansowym i gospodarczym w epoce globalnej gospodarki, którą 
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sama WTO pomagała tworzyć, ani właściwie powiązać handlu międzynarodowego z 
konferencją klimatyczną w Kopenhadze;

2. wzywa państwa członkowskie WTO do wyciągnięcia wniosków z ośmiu lat 
nieskutecznych negocjacji w ramach dauhańskiej agendy rozwoju i do uznania, że agenda 
ta nie prezentuje już żadnego potencjału pobudzania trwałego rozwoju w krajach 
najbardziej potrzebujących; wzywa Komisję i Radę do dyskusji na temat nowego 
programu prac WTO, opartego na założeniu dostosowania światowych zasad handlowych 
do zapobiegania kryzysom finansowym, wspierania bezpieczeństwa żywnościowego i 
niezależności żywnościowej, ograniczania ubóstwa i realizacji milenijnych celów 
rozwoju, a także celów dotyczących zmian klimatu;

3. wzywa państwa członkowskie WTO, by spełniły obecne oczekiwania polityczne wobec 
instytucji światowych, uzgadniając wspólne i zróżnicowane światowe normy 
środowiskowe i społeczne w zakresie handlu, obejmujące zasady różnicowania produktów 
pod względem metod produkcji i przetwarzania, np. energochłonności;

4. wzywa państwa członkowskie WTO do uzgodnienia zasad wspierających realizację celów 
dotyczących bezpieczeństwa żywnościowego i niezależności żywnościowej, 
obejmujących poszanowanie działań wszystkich państw członkowskich, które zmierzają 
do ułatwienia dostępu do podstawowych artykułów spożywczych po przystępnych 
cenach, gwarantujących ich prawo do kontrolowania wielkości importu i eksportu 
podstawowych artykułów spożywczych, wprowadzających zakaz stosowania wszelkich 
subsydiów wywozowych w odniesieniu do produktów rolnych i utrzymujących w mocy 
kryteria dotyczące suwerenności żywnościowej w odniesieniu do inwestycji w sektor 
żywności i dystrybucji;

5. wzywa państwa członkowskie WTO do uzgodnienia zasad, które pozwolą uniknąć 
przedłużającej się nierównowagi handlowej, między innymi w postaci pułapów krajowych 
i regionalnych, środków zniechęcających do agresywnego ukierunkowania eksportu, 
wyższych i wiążących norm socjalnych oraz ponownego określenia zasad 
antydumpingowych w celu uwzględnienia dumpingu środowiskowego, a także do 
opracowania kryteriów i limitów liberalizacji usług finansowych; postrzega regionalne 
modele integracji i umacnianie regionalnych stosunków handlowych jako właściwą 
gospodarczą alternatywę wobec potencjalnych pułapek handlu światowego;

6. postrzega WTO jako właściwy element i część nowego światowego ładu gospodarczego 
pod warunkiem ponownego włączenia jej do grupy instytucji ONZ; uważa handel 
międzynarodowy za ważny element światowego rozwoju gospodarczego pod warunkiem 
objęcia go światowymi zasadami i porozumieniami regulującymi ochronę środowiska, 
sprawiedliwość społeczną i poszanowanie praw człowieka;

7. poleca państwom członkowskim WTO, by ich pierwszym działaniem na rzecz takiej 
nowej Organizacji Handlu ONZ (UNTO) było zapewnienie w WTO stałej obecności i 
utworzenie sekretariatu organów administracyjnych najważniejszych wielostronnych 
umów o ochronie środowiska, UNCTAD, FAO, MOP i UNFCCC, by zasady dotyczące 
handlu międzynarodowego podlegały obowiązującemu prawu światowemu, a także 
udostępnienie mechanizmu rozstrzygania sporów WTO stronom trzecim należącym do 
ONZ;
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8. zobowiązuje swojego przewodniczącego do przekazania niniejszej rezolucji Radzie, 
Komisji, rządom i parlamentom państw członkowskich oraz dyrektorowi generalnemu 
WTO.


